
just H2O



2 3

just H2O

Le catalogue just H2O allie un design fascinant et 

l’excellence des matériaux Porcelaingres, à l’origine de 

compléments d’ameublement spécialement étudiés pour 

satisfaire les exigences les plus variées: personnaliser des 

espaces privés et de bien-être, décorer des lieux d’agrément 

et des hôtels, apporter de la contemporanéité aux zones de 

détente et à la décoration intérieure de pièces à vivre au 

quotidien.

Lavabos, plans et plateaux de douche sont disponibles 

dans différents coloris, coordonnables aux tons des sols et 

revêtements, de manière à créer une atmosphère total look.

Il catalogo just H2O abbina un design accattivante con 

l’eccellenza dei materiali Porcelaingres, dando origine 

a dei complementi di arredo studiati appositamente per 

soddisfare le esigenze più diverse: personalizzare spazi 

privati e spazi benessere, impreziosire ambienti wellness e 

hotels, rendere contemporanee zone relax e interior living 

quotidiani.

Disponibili in diverse cromie, abbinabili a quelle di 

pavimenti e rivestimenti, in modo da creare un ambiente 

total look, si trovano lavabi, piani e piatti doccia.

El catálogo just H2O combina un diseño cautivador con la 

excelencia de los materiales Porcelaingres, dando origen a 

complementos decorativos estudiados específicamente para 

satisfacer las más variadas exigencias: personalizar espacios 

privados y destinados al bienestar, embellecer ambientes 

wellness y hoteles y hacer contemporáneas las zonas de 

relax y los ambientes interiores de la vida cotidiana.

Los lavabos, las encimeras y los platos de ducha están 

disponibles en varias tonalidades, que pueden combinarse 

con las de los suelos y los revestimientos para crear un 

ambiente total look.

Der Katalog just H2O präsentiert die Verbindung von 

überzeugendem Design mit der Exzellenz des Materials 

Porcelaingres, die Basis für eine Raumausstattung, die 

den unterschiedlichsten Wünschen und Anforderungen 

gerecht wird – sei es die Individualität privater Räume und 

Rückzugsbereiche, das edle Ambiente im Wellness- und 

Hotelbereich, oder die Modernität von Relax-Zonen und 

alltäglichem Interior Living.

Waschbecken, Platten und Duschwannen sind in 

verschiedenen Farbstellungen verfügbar und lassen sich mit 

den Farben von Fußböden und Verkleidungen kombinieren, 

um ein Raumkonzept im total look zu gestalten.

The just H2O catalogue combines attractive design with 

truly excellent Porcelaingres materials, using them to 

create furnishing accessories that are specifically designed 

to suit very different needs: customising private spaces and 

spa environments, decorating wellness areas and hotels, 

or offering relaxation zones and everyday interior living a 

contemporary flavour.

Available in different colours, the washbasins, tops and 

shower trays can be matched to floors, tiling or other 

finishes to create a total look environment.



4 5

just 
H2O



6 7

Creativity and excellent materials are the foundations for 
this one-of-a-kind range that aims to ensure versatility and 
attention to detail in the finishes.
All accessories are assembled individually through a typically 
artisan process.

Kreativität und Exzellenz bilden den Ausgangspunkt 
für dieses einzigartige Angebot, das auf eine absolut 
vielseitige Einsatzmöglichkeit gepaart mit einer bis ins 
Detail gewissenhaft verarbeiteten Ausführung zielt.
Alle Zubehörteile werden einzeln in einem typisch 
handwerklichen Verfahren zusammengebaut.

Créativité et excellence des matériaux sont les points de 
départ de cette proposition unique en son genre, dont 
l’objectif est une polyvalence totale unie à une attention 
constante au soin des finitions des détails.
Tous les compléments sont assemblés individuellement à 
travers un processus typiquement artisanal.

Creatividad y excelencia de los materiales son los puntos de 
partida de esta propuesta única en su género, cuyo objetivo 
es la total versatilidad unida a una constante atención al 
meticuloso acabado de cada pieza.
Todos los complementos están ensamblados individualmente 
mediante un proceso típicamente artesanal.

Creatività ed eccellenza dei materiali sono i punti di 
partenza di questa proposta unica nel suo genere, il cui 
obiettivo è la totale versatilità unita alla costante attenzione 
nelle accurate rifiniture del particolare.
Tutti i complementi sono assemblati singolarmente 
attraverso un processo tipicamente artigianale.
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individual washbasin

Einzelwaschbecken

lavabo singolo

lavabo individuel

lavabo único

double washbasin

Doppelwaschbecken

lavabo doppio

lavabo double

lavabo doble

top

Platte

piano

plan

placa

shower tray

Duschwanne

piatto doccia

plateau de douche

plato de ducha

pedestal washbasin

Waschbecken mit saule

lavabo a colonna

lavabo sur colonne 

lavabo de columna
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up&down

waterfall

The up&down system enables the plug to opened or 
closed simply by pressing.

Mit dem System up&down lässt sich der Stopfen durch 
einfaches Drücken öffnen und schließen.

Le système up&down permet l’ouverture ou la fermeture 
de la bonde par simple pression.

El sistema up&down permite abrir o cerrar el tapón con 
una simple presión.

Il sistema up&down consente l’apertura o chiusura del 
tappo con una semplice pressione.

Waterfall is a slot drain that is always open and is not 
designed to retain water.

Waterfall ist ein stets geöffneter Schlitzablauf, der nicht 
über einen Wasserverschluss verfügt.

Waterfall est une fente d’évacuation toujours ouverte et 
qui n’est pas équipée de fermeture pour l’eau.

Waterfall es un desagüe en ranura siempre abierto y 
desprovisto de cierre para el agua.

Waterfall è uno scarico a fessura sempre aperto e non è 
dotato di chiusura per l’acqua.

inspection

The drain can be inspected, thereby combining the 
practicality of the up&down drain with the design of the 
waterfall drain, thanks to a removable bottom.

L’évacuation facile d’inspection unit le côté pratique de 
l’évacuation up&down avec le design de l’évacuation en 
cascade waterfall grâce à un fond amovible.

El desagüe inspection une la practicidad del desagüe 
up&down y el diseño del desagüe en cascada waterfall, 
gracias a un doble fondo desmontable.

Der kontrollierbare Ablauf kombiniert dank eines doppelten 
abnehmbaren Bodens die praktische Funktionsweise des 
Ablaufs up&down mit dem Design des Modells waterfall.

Lo scarico inspection unisce la praticità dello scarico 
up&down con il design dello scarico a cascata waterfall 
grazie a un fondo removibile.      
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Porcelaingres propone diverse idee di arredo bagno. Con 
lastre in gres porcellanato in basso spessore, 6 mm, è possibile 
realizzare anche oggetti come i lavabi e i piatti doccia.
Optando per pavimenti in gres porcellanato è possibile 
avere rivestimenti e pavimenti uguali all’arredo.

Porcelaingres propone distintas ideas para la decoración 
del baño. Con las placas de gres porcelánico de bajo 
espesor, 6 mm, también se pueden realizar objetos como 
lavabos y platos de ducha.
Optando por los suelos de gres porcelánico es posible 
obtener revestimientos y suelos iguales a los elementos 
utilizados en la decoración.

Porcelaingres propose différentes idées d’aménagement 
de la salle de bain. Avec des dalles en grès porcelainé de 
faible épaisseur, 6 mm, il est également possible de réaliser 
des objets comme les lavabos et les plateaux de douche.
En choisissant un sol en grès porcelainé, il est possible d’avoir 
des revêtements et des sols identiques à l’aménagement.

Porcelaingres stellt verschiedene Ideen für die 
Badezimmereinrichtung vor. Mit Platten aus Feinsteinzeug 
in 6mm Dicke können auch Elemente wie Waschbecken 
und Duschwannen produziert werden.
Kombiniert mit Fußböden aus Feinsteinzeug lässt sich 
das Badezimmer harmonisch mit gleichen Fußböden und 
Verkleidungen gestalten.

Porcelaingres is proud to offer a range of bathroom 
furnishing ideas. Even objects like washbasins and shower 
trays can be created using slim 6 mm grès porcelain slabs.
By opting for grès porcelain flooring, both tiles and flooring 
can match furniture.
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Each furnishing accessory has been developed with a 
high-density extruded polystyrene internal structure, clad 
in 6mm grès porcelain with just great or great metals on 
all visible parts.

Jedes Element der Badausstattung wird mit einer 
Innenstruktur aus extrudiertem Polystyrol hoher Dichte 
gefertigt und ist auf allen Sichtflächen mit Feinsteinzeug 
just great oder great metals in 6mm Dicke beschichtet.

Chaque complément d’aménagement est réalisé avec une 
structure interne en polystyrène extrudé à haute densité 
revêtue de grès porcelainé 6 mm just great ou great 
metals dans toutes les parties visibles.

Todos los complementos decorativos están realizados con 
estructura interna de poliestireno extruido de alta densidad 
revestida en gres porcelánico de 6 mm just great o great 
metals en las partes que permanecen a la vista.

Ciascun complemento d’arredo è realizzato con struttura 
interna in polistirene estruso ad alta densità rivestita in gres 
porcellanato 6mm just great o great metals  in tutte le 
parti a vista.

just great

 
natur | natural | naturale | naturel | mate

 
natur | natural | naturale | naturel | mate

super white 

super black 

great metals    

zinc titanium 

 
sleek

 
sleek

 
sleek

 
sleek

 
raw

 
raw

 
raw

 
raw

steel 

oxidum

white iron
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individual washbasin
Einzelwaschbecken

lavabo singolo
 lavabo individuel

  lavabo único

The individual washbasin is available with up&down, 
waterfall or inspection drain (see page 11).
For washbasin sizes and the matching bathtub sizes, please 
see the table on pages 30-31.
In the up&down and inspection versions, the Silfra DN 32 
STAINLESS STEEL drain with chrome-finish plug is included, 
whereas the waterfall version include a DN32 STAINLESS 
STEEL drain that is always open.
Each individual washbasin comes with: 
- 2 support brackets;
- 12x60 plugs with hex-head screws;
- packaging in special FAO-approved casing.

Das Einzelwaschbecken ist mit den Abläufen up&down oder 
waterfall oder inspection Version erhältlich (mehr auf Seite 11).
Die Maße der Waschbecken und der entsprechenden 
kombinierbaren Wannen finden Sie in der Tabelle auf den 
Seiten 30-31.
Die Version up&down und inspection gehört der Ablauf aus 
Edelstahl Modell Silfra DN 32 Stopfen verchromt, während 
zur Version waterfall mit dem stets geöffneten Ablauf aus 
Edelstahl Modell DN 32 ausgestattet sind.
Lieferumfang Einzelwaschbecken: 
- 2 St. Unterbau;
- Dübel 12x60 mit Sechskantschrauben;
- Verpackung in FAO-Kiste.

El lavabo único está disponible con desagüe up&down, 
waterfall o inspeccionable (ver pág. 11).
Para las medidas de los lavabos y de las cubas combinables, 
ver la tabla de la pág. 30-31.
En la versión up&down e inspection está incluido el 
desagüe INOX modelo Silfra DN 32 tapón cromo, mientras 
que la versión waterfall incluya el desagüe INOX modelo 
DN 32 siempre abierto.
Cada lavabo único incluye de serie: 
- 2 estribos de soporte;
- tacos de 12x60 con tornillo de cabeza hexagonal;
- embalaje en caja FAO.

Le lavabo individuel est disponible avec évacuation 
up&down, waterfall ou inspection (voir p.11).
Pour les dimensions des lavabos et des vasques 
coordonnables, se reporter au tableau p.30-31.
Dans les versions up&down et inspection, l’évacuation 
INOX modèle Silfra DN 32 bonde chromée est incluse. La 
version waterfall comprennent l’évacuation INOX modèle 
DN 32 toujours ouverte.
La fourniture de chaque lavabo individuel comprend: 
- 2 pattes de support ;
- chevilles de 12x60 avec vis à tête hexagonale ;
- conditionnement dans caisse spéciale conforme à la 
norme NIMP 15.

Il lavabo singolo è disponibile con scarico up&down, 
waterfall o inspection (vedi pag 11).
Per le misure dei lavabi e quelle delle vasche abbinabili si 
veda la tabella a pag 30-31.
Nella  versione up&down e inspection è incluso lo scarico 
INOX modello Silfra DN 32 con tappo cromo, mentre la 
versione waterfall comprende lo scarico INOX modello DN 
32 sempre aperto.
La fornitura di ciascun lavabo singolo include: 
- nr. 2 staffe di supporto;
- tasselli da 12x60 con vite a testa esagonale;
- imballo in apposita cassa FAO.

zinc titanium   raw | sleeksteel  raw | sleek oxidum raw | sleek

waterfall

white iron  raw | sleek

models | modelle | modelli | modèles | modelos
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zinc titanium   raw | sleekwhite iron   raw | sleekoxidum  raw | sleek

up&down

steel raw | sleek

The double washbasin is available with up&down, 
waterfall or inspection drain (see page 11).
For washbasin sizes and the matching bathtub sizes, please 
see the table on pages 32-33.
In the up&down and inspection versions, the Silfra DN 32 
STAINLESS STEEL drain with chrome-finish plug is included, 
whereas the waterfall version include a DN32 STAINLESS 
STEEL drain that is always open.
Each double washbasin comes with: 
- 3 support brackets;
- 12x60 plugs with hex-head screws;
- packaging in special FAO-approved casing.

Das doppelwaschbecken ist mit den Abläufen up&down oder 
waterfall oder inspection Version erhältlich (mehr auf Seite 11).
Die Maße der Waschbecken und der entsprechenden 
kombinierbaren Wannen finden Sie in der Tabelle auf den 
Seiten 32-33.
Die Version up&down und inspection gehört der Ablauf aus 
Edelstahl Modell Silfra DN 32 Stopfen verchromt, während 
zur Version waterfall mit dem stets geöffneten Ablauf aus 
Edelstahl Modell DN 32 ausgestattet sind.
Lieferumfang Doppelwaschbecken: 
- 3 St. Unterbau;
- Dübel 12x60 mit Sechskantschrauben;
- Verpackung in FAO-Kiste.

El lavabo doble está disponible con desagüe up&down, 
waterfall o  inspection (ver pág. 11).
Para las medidas de los lavabos y de las cubas combinables, 
ver la tabla de la pág. 32-33.
En la versión up&down e inspection está incluido el 
desagüe INOX modelo Silfra DN 32 tapón cromo, mientras 
que la versión waterfall incluya el desagüe INOX modelo 
DN 32 siempre abierto.
Cada lavabo doble incluye de serie: 
- 3 estribos de soporte;
- tacos de 12x60 con tornillo de cabeza hexagonal;
- embalaje en caja FAO.

Le lavabo double est disponible avec évacuation 
up&down, waterfall ou inspection (voir p.11).
Pour les dimensions des lavabos et des vasques 
coordonnables, voir le tableau p.32-33.
Dans les versions up&down et inspection, l’évacuation 
INOX modèle Silfra DN 32 bonde chromée est incluse. La 
version waterfall comprennent l’évacuation INOX modèle 
DN 32 toujours ouverte.
La fourniture de chaque lavabo double comprend : 
- 3 pattes de support ;
- chevilles de 12x60 avec vis à tête hexagonale ;
- conditionnement dans caisse spéciale conforme à la 
norme NIMP 15.

Il lavabo doppio è disponibile con scarico up&down, 
waterfall o inspection (vedi pag 11).
Per le misure dei lavabi e quelle delle vasche abbinabili si 
veda la tabella a pag 32-33.
Nella  versione up&down e  inspection è incluso lo scarico 
INOX modello Silfra DN 32 con tappo cromo, mentre la 
versione waterfall comprende lo scarico INOX modello DN 
32 sempre aperto.
La fornitura di ciascun doppio lavabo include: 
- nr. 3 staffe di supporto;
- tasselli da 12x60 con vite a testa esagonale;
- imballo in apposita cassa FAO.

double washbasin
Doppelwaschbecken

lavabo doppio
lavabo double
  lavabo doble

models | modelle | modelli | modèles | modelos
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The top can be used as a base for the washbasin that fits 
on top, or as a shelf, combined with a built-in washbasin.
Up to 2 holes can be made.
The supply of each top includes: 
- three support brackets;
- 12x60 plugs with hexagonal-head screws;
- packaging in special FAO-approved casing.

Die platte kann als Auflagefläche für Waschbecken oder 
als Konsole für integrierte Waschbecken verwendet werden.
Es können maximal zwei Öffnungen gemacht werden.
Lieferumfang der Platten: 
- 3 St. Unterbau;
- Dübel 12x60 und Sechskantschrauben;
- Verpackung in FAO-Kiste.

ILa placa puede utilizarse como base para un lavabo de 
apoyo o como repisa combinada con el lavado integrado.
Se pueden realizar un máximo de 2 orificios.
Cada lavabo incluye de serie: 
- 3 estribos de soporte;
- tacos de 12x60 con tornillo de cabeza hexagonal;
- embalaje en caja FAO.

Le plan peut être utilisé en tant que base pour le lavabo 
d’appui ou en tant que console combinée au lavabo intégré.
Il est possible de réaliser jusqu’à 2 trous maximum.
La fourniture de chaque plan comprend : 
- trois pattes de support ;
- chevilles de 12x60 avec vis à tête hexagonale ;
- conditionnement dans caisse spéciale conforme à la norme 
NIMP 15.

Il piano può essere utilizzato come base per un lavabo da 
appoggio oppure come mensola combinata al lavabo 
integrato. É possibile realizzare fino ad un massimo di 2 fori.
La fornitura di ciascun piano include: 
- tre staffe di supporto;
- tasselli da 12x60 con vite a testa esagonale;
- imballo in apposita cassa FAO.

zinc titanium   raw | sleeksteel  raw | sleek white iron  raw | sleek

oxidum  raw | sleek

top
 Platte

  piano
   plan

   placa

models | modelle | modelli | modèles | modelos
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The shower tray consists of a slightly angled tray to 
allow the water to flow out correctly, and a removable 
drain-cover grille.
Packaging in special FAO-approved casing included.

Die duschwanne besteht aus einem leicht geneigten Boden, 
der einen korrekten Abfluss des Wassers gewährleistet, und 
einem abnehmbaren Abdeckgitter für den Abfluss.
Verpackung in FAO-Kiste.

El plato de ducha está compuesto por una superficie 
ligeramente inclinada para permitir un correcto 
flujo del agua y una rejilla de cobertura del desagüe 
desmontable.
Embalaje en caja FAO incluido.

Le plateau de douche se compose d’un plan légèrement 
incliné pour permettre le bon drainage de l’eau et d’une 
grille d’évacuation amovible.
Conditionnement inclus dans caisse spéciale conforme à la 
norme NIMP 15.

Il piatto doccia si compone di un piano leggermente 
inclinato per permettere all’acqua il corretto deflusso e di 
una griglia copri-scarico removibile.
Imballo in apposita cassa FAO incluso.

zinc titanium   raw | sleeksteel  raw | sleek oxidum  raw | sleek

white iron raw | sleek

shower tray
Duschwanne

  piatto doccia
   plateau de douche

 plato de ducha

models | modelle | modelli | modèles | modelos
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steel raw | sleekoxidum raw | sleekwhite iron raw | sleek

waterfall

zinc titanium  raw | sleek

The pedestal washbasin is available with up&down, 
waterfall or inspection basin (see page 11).
A magnet-closure inspection hatch is positioned on the back 
of each washbasin; if this is removed, the drain can be run 
through the wall. Alternatively, it can drain to the ground.
Anti tip-up bracket available on request.
Packaging in special FAO-approved casing included.

Das waschbecken mit Säule ist mit den Abläufen 
up&down oder waterfall oder der inspection Version 
erhältlich (mehr auf Seite 11).
Auf der Hinterseite jedes Standwaschbeckens befindet sich 
ein Hohlraum mit Magnetverschluss. Wird dieser entfernt, 
kann das Wandabflussrohr eingeführt werden. Alternativ 
kann der Abfluss am Boden installiert werden.
Verpackung in FAO-Kiste.

El lavabo de columna puede realizarse con cuba 
up&down, waterfall o inspection (ver pág. 11)
El lado trasero de los lavabos de columna posee un 
compartimento imantado e inspeccionable que, una vez 
desmontado, permite hacer pasar el desagüe de pared. 
Como alternativa, el desagüe puede pasar por el suelo.
Embalaje en caja FAO incluido.

Le lavabo sur colonne est réalisable avec vasque 
up&down, waterfall ou inspection (voir p.11).
À l’arrière de chaque lavabo sur colonne est positionnée 
une vanne magnétique facile d’inspection, qu’il est possible 
de retirer pour raccorder l’évacuation au mur. Sinon, le 
passage de l’évacuation peut être raccordé au sol.
Conditionnement inclus dans caisse spéciale conforme à la 
norme NIMP 15.

Il lavabo a colonna è realizzabile con vasca up&down, 
waterfall o inspection  (vedi pag 11).
Sul retro di ciascun lavabo a colonna è predisposto un vano 
calamitato ispezionabile, rimuovendo il quale è possibile 
far passare lo scarico a muro. In alternativa il passaggio 
dello scarico può essere effettuato a terra.
Imballo in apposita cassa FAO incluso.

pedestal washbasin
Waschbecken mit Säule

  lavabo a colonna
lavabo sur colonne
lavabo de columna

models | modelle | modelli | modèles | modelos
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Faciles d’entretien, ils sont conçus pour durer dans le temps 
et assemblés à la main par des artisans expérimentés, afin 
d’apporter à vos projets le caractère unique qu’ils méritent.

Einfach zu reinigen, zeitbeständig im Design und von 
erfahrenen Handwerkern montiert – diese Produkte 
verleihen Ihren Projekten die Einzigartigkeit, die sie verdienen.

Easy to clean, they are built to last and hand assembled by 
expert artisans, giving your project the unique feel that it 
deserves.

Fáciles de limpiar, diseñados para durar a lo largo del tiempo 
y ensamblados manualmente por artesanos expertos, para 
dar a vuestros proyectos la unicidad que merecen.

Facili da pulire, disegnati per durare nel tempo ed assemblati 
manualmente da artigiani esperti, per dare ai vostri progetti 
l’unicità che meritano.



30 31

individual washbasin
Einzelwaschbecken
lavabo singolo
lavabo individuel
lavabo único

individual washbasin
Einzelwaschbecken
lavabo singolo
lavabo individuel
lavabo único

individual washbasin
Einzelwaschbecken
lavabo singolo
lavabo individuel
lavabo único

external
außenab | externes
externas | esterno

(cm)

bathtub
becken | vasque

cuba | vasca  
(cm)

70 x 50 x h15

90 x 50 x h15

110 x 50 x h15

150 x 50 x h15

180 x 50 x h15

60 x 31 x h12

60 x 31 x h12

60 x 31 x h12      80 x 31 x h12

70 x 31 x h12      90 x 31 x h12

70 x 31 x h12     100 x 31 x h12

28

33

38

48

58

28

33

38

48

58

30

35

40

50

60

up&down waterfall inspection

peso
gewicht | poids

peso | peso
(kg)

external
außenab | externes
externas | esterno

(cm)

external
außenab | externes
externas | esterno

(cm)

bathtub
becken | vasque

cuba | vasca  
(cm)

bathtub
becken | vasque

cuba | vasca  
(cm)

70 x 50 x h15

90 x 50 x h15

110 x 50 x h15

150 x 50 x h15

180 x 50 x h15

70 x 50 x h15

90 x 50 x h15

110 x 50 x h15

150 x 50 x h15

180 x 50 x h15

60 x 31 x h7-10

60 x 31 x h7-10

60 x 31 x h7-10     80 x 31 x h7-10

70 x 31 x h7-10    90 x 31 x h17-10

70 x 31 x h7-10    100 x 31 x h7-10

60 x 31 x h7-10

60 x 31 x h7-10

60 x 31 x h7-10    80 x 31 x h7-10

70 x 31 x h7-10   90 x 31 x h7-10

70 x 31 x h7-10   100 x 31 x h7-10

weight
gewicht | poids

peso | peso
(kg)

weight
gewicht | poids

peso | peso
(kg)

8

16
1512

11

8
11

8
11

1512

157-
10

157-
10

15

10 7

or or or

16 16

16 16 16

15

10 7
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external
außenab | externes
externas | esterno

(cm)

external
außenab | externes
externas | esterno

(cm)

external
außenab | externes
externas | esterno

(cm)

bathtub
becken | vasque

cuba | vasca  
(cm)

bathtub
becken | vasque

cuba | vasca  
(cm)

bathtub
becken | vasque

cuba | vasca  
(cm)

150 x 50 x h15

180 x 50 x h15

150 x 50 x h15

180 x 50 x h15

150 x 50 x h15

180 x 50 x h15

50 x 31 x h12  

60 x 31 x h12

50 x 31 x h7-10  

60 x 31 x h7-10

50 x 31 x h7-10  

60 x 31 x h7-10

 
up&down

 
waterfall

 
inspection

peso
gewicht | poids

peso | peso
(kg)

weight
gewicht | poids

peso | peso
(kg)

weight
gewicht | poids

peso | peso
(kg)

51

61

51

61

55

65

double washbasin
Doppelwaschbecken
lavabo doppio
lavabo double
lavabo doble

double washbasin
Doppelwaschbecken
lavabo doppio
lavabo double
lavabo doble

double washbasin
Doppelwaschbecken
lavabo doppio
lavabo double
lavabo doble

15

50

16

12
1

50 1520

150
70 100100

5015

1

50

1512
8

1611

180
90 150150

153060 6015

8

15

50

7-
10

1

50 1520

150
70 100100

5015

1

15

50

7-
10

1

50 1520

150
70 100100

5015

1

50

157-
10

8
11

180
90 150150

153060 6015

50

157-
10

8
11

180
90 150150

153060 6015

88

15

12

15

10 7

16 16 16

16 16

15

10 7

16 16
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external
außenab | externes
externas | esterno

(cm)

external
außenab | externes
externas | esterno

(cm)

external
außenab | externes
externas | esterno

(cm)

bathtub
becken | vasque

cuba | vasca  
(cm)

bathtub
becken | vasque

cuba | vasca  
(cm)

bathtub
becken | vasque

cuba | vasca  
(cm)

50 x 50 x h85 50 x 50 x h85 50 x 50 x h8545 x 45 x h12  45 x 45 x h8-10  45 x 45 x h8-10  

 
up&down

 
waterfall

 
inspection

weight
gewicht | poids

peso | peso
(kg)

weight
gewicht | poids

peso | peso
(kg)

weight
gewicht | poids

peso | peso
(kg)

60 60 63

pedestal washbasin
Waschbecken mit Säule
lavabo colonna
lavabo sur colonne
lavabo de columna

pedestal washbasin
Waschbecken mit Säule
lavabo colonna
lavabo sur colonne
lavabo de columna

pedestal washbasin
Waschbecken mit Säule
lavabo colonna
lavabo sur colonne
lavabo de columna

SCARICO 1' 1/4

10

80

12

80

10

SCARICO 1' 1/4
810

SCARICO 1' 1/4

10

80

12

50

50
80

85

29

47

SPORTELLO REM. - LATO POST.

40

3

3
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top
Platte
piano
plan
placa

shower tray 
Duschwanne 
piatto doccia
plateau de douche
plato de ducha

dimensions | messungen | dimensions | medidas | misure
(cm)

dimensions | messungen | dimensions | medidas | misure
(cm)

70 x 50 x h15

90 x 50 x h15

110 x 50 x h15

150 x 50 x h15

180 x 50 x h15

80 x 80 x h7,5

90 x 90 x h7,5

100 x 80 x h7,5

120 x 80 x h7,5

150 x 80 x h7,5

25

30

35

45

55

30

40

45

50

65

weight
gewicht | poids

peso | peso
(kg)

weight
gewicht | poids

peso | peso
(kg)

data sheets | technische datenblätter | schede tecniche | fiches techniques | fichas técnicas



38

fixing bracket
Befestigungsbügel
staffa di fissaggio
patte de fixation 
estribo de fijación

The fixing bracket is an artisan fitting and is supplied with 
each built-in washbasin or top ordered.

El estribo de fijación se realiza artesanalmente y está 
incluido en todos los suministros de lavabos integrados o 
encimeras.

La staffa di fissaggio viene realizzata artigianalmente ed 
è inclusa nella fornitura di ciascun lavabo integrato o piano 
ordinato.

Der Befestigungsbügel wird in Handarbeit gefertigt und 
gehört zum Lieferumfang jedes integrierten Waschbeckens 
oder jeder bestellten Platte.

La patte de fixation, réalisée artisanalement, est incluse 
dans la fourniture de chaque lavabo intégré ou plan 
commandé.
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